
An Insoluble Problem
Globalisation and Nationalism

一个无解之题： 全球化与民族主义



Marx’s Optimism
马克思的乐观主义

“…mankind a lways sets  i tse l f  on ly such problems as i t  can so lve,  s ince,  on re f lec t ion 

i t  wi l l  be seen,  that  the prob lem i tse l f  on ly ar ises when the mater ia l  condi t ions for  i ts  

so lu t ion a l ready ex is t  or  are at  least  in  the process of  format ion”  (1859 Preface)

“……人类始终只提出自己能够解决的任务，因为只要仔细考察就可以发现，任务本身，只有在

解决它的物质条件已经存在或者至少是在生成过程中的时候，才会产生。”（1859年《政治经

济学批判》序言，译文自《马克思恩格斯选集》第2卷，1995年版，人民出版社）

But Note:  “can solve” not  “w i l l  solve”

但是请注意：“能够解决”不等于“将会解决”



Our Problem:

A Globalised Economics and a Still National Politics

我们的问题

已然全球化的经济和仍然以国家为基础的政治



Crit ical  Dimensions of  this Problem
该问题的关键维度

1 . Inab i l i t y  o f  s ta tes  to  tax  g loba l  en te rp r i ses  e f fec t i ve ly.  

国 家 不 能 有 效 地 对 全 球 企 业 征 税

2 . Inab i l i t y  o f  s ta tes  to  con t ro l  g loba l  cap i ta l  movements  and  the i r  domes t i c  e f fec ts .  

国 家 不 能 控 制 全 球 资 本 的 流 动 以 及 它 们 对 本 国 产 生 的 影 响

3 . Surp luses  and  de f i c i t s  seen  na t i ona l i s t i ca l l y  ra the r  than  as  i ssues  i n  g loba l  demand  

management .  Wh ich  means  

盈 亏 以 国 家 为 单 位 来 衡 量 ， 而 不 是 作 为 全 球 需 求 来 管 理 ， 这 意 味 着 ：

4 . Surp luses  canno t  be  adequa te l y  re -cyc led  bo th  to  ma in ta in  g loba l  demand ,  and  to  ass i s t  

t he  po l i cy-capac i t y  o f  weak  s ta tes .  

盈 余 不 能 充 分 地 被 再 次 投 入 经 济 循 环 ， 满 足 全 球 需 求 、 提 高 弱 国 的 执 政 能 力 。



Some Matters NOT Str ict ly Part  of  this Problem 
并不只属于该问题的一些事宜

1 . The  env i ronmenta l  cos ts  o f  economic  g rowth  

经 济 增 长 的 环 境 代 价

2 . The  env i ronmenta l  cos ts  o f  g loba l  t rave l  and  tou r i sm 

全 球 旅 行 和 旅 游 的 环 境 代 价

3 . The  hea l th  and  we l fa re  imp l i ca t ions  o f  g loba l  popu la t ion  movements .  

全 球 人 口 流 动 带 来 的 健 康 和 福 利 问 题

( In  p r i nc ip le  these  p rob lems  cou ld  be  dea l t  w i th  on  a  ‘ s ta te  by  s ta te ’  bas i s ,  o r  by  l ooser  

fo rms  o f  reg iona l  and  g loba l  coopera t i on .  The i r  so lu t i on  may does  no t  necessar i l y requ i re  

new g loba l  i ns t i t u t ions .  )（ 原 则 上 ， 这 些 问 题 可 以“各 国 依 次 ” 解 决 ， 或 借 助 松 散 的 区 域 与 全 球 合 作

， 而 不 必 建 立 新 的 全 球 机 构 。 )



But These Matters are Linked: Because
但是，这些问题相互关联：因为

No state or  group of  s ta tes can act  e ffec t ive ly on the env i ronment ,  or  on prob lems 

of  tour ism,  migrat ion and refugees,  un less they have adequate resources to  do 

so,  and that  is  impor tant ly a ffec ted by the i r  p lace in  the g lobal  economy.  

除非有充足的资源，否则没有哪个国家或国家集团能够有效地应对环境、旅游、移民、难民

等问题。而是否有充足的资源，取决于各国在全球经济中的位置。



In Short

简言之

The wor ld  now has a g lobal ized economic mechanism for  producing massive weal th  

(capi ta l ism)  but  i t  has no effec t ive pol i t ica l  mechanism for  distr ibuting and 

redistr ibut ing that  weal th  so that  i ts  wors t  env i ronmenta l  and soc ia l  s ide-effec ts  can 

be effec t ive ly addressed.  And by ‘e f fec t ive ly addressed’ ,  I  mean by states pr imar i ly.  

这个世界已经有了能够生产庞大财富的全球化的经济机制（资本主义），但却没有有效的政治机

制去分配和再分配这些财富，去有效解决财富生产过程中糟糕至极的环境问题和社会负效应。我

所说的“有效解决”，是指主要由国家来有效解决。



Today’s Discussion   今天的讨论

 I would like today’s discussion to focus on the issue outlined in the previous slide. 我想今天的讨论主要聚焦于前一张幻灯片

描述的问题。

 The problem of the contemporary ‘mis-match’ between our globalized economics and our still national politics has many

other dimensions. 已然全球化的经济与仍然以国家为基础的政治之间“不匹配”这一当代问题有很多其他维度。

 The paper I circulated for the seminar focused on the historical dimension of how that mis-match was produced. 为讲座分发

给大家的文章关注的是这种不匹配何以产生的历史维度。

 My book Capitalism and Democracy in the 21st Century focuses on the implications of the mis-match for democracy in the

western world. 我的《21世纪的资本主义与民主》一书关注的是这种不匹配对西方国家的民主所造成的影响

 I am happy to discuss all these matters, BUT 我当然很乐意与大家探讨这些问题，但是

 I feel that the most important and pressing issue concerns current global economic, health and environmental problems

being caused or worsened by the mis-match, and I hope our discussion today can focus on that and what might be done

about it. BECAUSE, 我认为最重要、最急迫的问题在于这种不匹配所造成的或使之恶化的当代全球经济、健康和环境问题。

我希望我们今天 的讨论能够聚焦于此，聚焦于这些问题的对策，因为，



‘Can’ and ‘Wil l ’? or  ‘Can’ versus ‘Wil l ’?
“能够”而且“将会”？或者“能够”之于“将会”？

The opt imism in  that  Marx quotat ion l ies  in  the idea that  human beings on ly

unders tand or  def ine someth ing as a prob lem when they have the mater ia l  means to  

so lve i t .  But  i ts  pess imis t ic  concomi tant  is  that  possess ing those means so lves 

noth ing i f  ‘mank ind ’ does not  have the po l i t ica l  wi l l  or  ab i l i t y  to  use them effec t ive ly.  

马克思论述中的乐观主义源于这种观点：人类只有在具备解决某个问题的物质条件时才会将其 理

解为或界定为问题。但与之伴生的悲观主义认为：如果 “人类 ”不具备有效运用这些物质条件的政

治意愿或能力，那具有这些条件本身并不能解决任何问题。
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